A recent find has uncovered the first map to use the name Toronto, in any of its various early spellings, as a place name. The map is an unusual, but not unknown, 1678 work by Jean-Baptiste-Louis Franquelin, which serves as a land titles record. It is entitled, Carte pour servir a l'eclaircissement du Papier Terrier de la Nouvelle France, [Map serving to clarify the Land Registry in New France], (Map 1). Surprisingly, the name "Tarontos Lac" on the map, for today's Lake Simcoe, has gone unnoticed and undocumented for almost three and a half centuries (Map Segment 1).
Franquelin, born in France in 1651, was a cartographer in New France who was commissioned in 1687 as the King's hydrographer at Quebec. His map plots names of landowners whose properties were arranged in long narrow strips of land called "seigneureries" or fiefs, fronting the St. Lawrence River. "Tarontos Lac" appears quite unassumingly in the south-western corner of the map. The author made this find while compiling a list of early maps of the Great Lakes which might serve to illustrate the cartographic evolution of Toronto's appearance on maps. This particular map was of interest since part of it covered the geography in question, and its date of production coincided with other maps thought to be among the earliest to include the name.
Unfortunately, no readily available copies of this map were of sufficient resolution to accurately decipher all the place names on it. Attempts to magnify images of it proved unsuccessful. The best results showed blurred text which looked like it might be the name Toronto, but were insufficient to allow for confirmation. Finally, succumbing to curiosity, a high resolution electronic copy of the original map was ordered from its Parisian repository. Within a few days, a message containing the requested map was received, and from the downloaded image there appeared on the monitor a piece of Toronto's history that amazingly had been overlooked for more than three centuries.
But how is it that the name which this map carries, despite being under our oronto's Cartographic Birth Certificate
Hiding in Plain Sight for 350 Years
By Rick Laprairie And what of other earlier maps commonly cited as the first ones on which the name Toronto appears? To shed some light on these questions this article looks at the very convoluted histories behind the earliest cartographic appearances of the name Toronto. Most importantly, it will validate the recently found map as the one which ought to be rightfully recognized as Toronto's cartographic birth certificate.
The Toronto Maps Muddle
T here is presently considerable confusing and conflicting information about which map is the first map to carry the name Toronto. This is to a degree understandable. Many early maps are unsigned, undated and without title heading. Ascertaining the provenance of anonymous centuries old maps relies on expert interpretation, handwriting analysis, references to maps in correspondence, comparison to similar maps, determining whether they are early drafts or later copies of other maps, considering the repository in which they are found, as well as dating names and places which are, or are not, on the maps. In some cases scholars have given different titles to the same map, often using obtuse and meaningless names, further confusing identification.
Toronto, acording to the prevailing theory, got its name from the Mohawk word "Tkaranto, " meaning "where there are trees standing in the water, " after the ancient fish weirs at the present day Atherley Narrows between Lake Simcoe and Lake Couchiching.
2 Originally applied to Lake Simcoe on maps, French translations have variously called it "Lac Taronto, " "Lac de Taronto, " and "Lac Taronteau, " among other spellings. Southern Georgian Bay was also called "Baye de Taronto" and the name was applied at different times to both the Severn and Humber Rivers. From the last decades of the seventeenth century into the eighteenth, the name imprinted itself across the entire landscape between Lake Ontario and Georgian Bay. The area came to be known as the "Passage de Taronto" or the Toronto Portage, a well used trail with pre-recorded history origins. There were two main branches; an eastern branch, following the Rouge River, and a western one following the Humber River. The latter eventually become the primary portage route to the upper Great Lakes.
At least three different maps have been claimed to be the first to use the name Toronto. Two are currently referenced on the City of Toronto web site. However, their original attributions were subsequently revised, and all three are now credited to different cartographers, made at later dates. The revised atributions have escaped notice of many, leading to a persistance of the former eroneous attributions in the literature and conflicting claims of which map is legitimately the first to carry the name Toronto. The elusiveness of this point is compounded, as few histories of Toronto dealing with this subject identify the sources or rationale for their cartographic attributions.
The initial map to be identified as the first to use the name Toronto is one titled, Lac Ontario ou de Frontenac. A close second is a very similar map, Lac Huron ou Karegnondi ou mer Douce Des Hurons. Both were originally thought to have been made some time between 1673 and 1675, but now are considered to date to 1680, or after. Another map also cited as a Toronto first, which has been called the Second Galinée Map, was originally dated to 1670, but is now considered to have been made around 1700.
There is also a measure of mystery and dark conspiracy behind some of the maps considered here. Scholars sorting out their provenance have uncovered the skullduggery of individuals deliberately forging maps and fabricating historical accounts to give false credit to early explorers in the discovery of the Mississippi River. Underlying much of this deviousness are bitter rivalries between religious orders involved in missionary work in New France, which often factored in how history was recorded.
To untangle this morass of maps one needs to consider some of the history behind the early exploration and cartography of the Great Lakes. Each of the maps mentioned above is discussed, along with others, to give a historical context for their authorship. The analysis will look at the reasons behind the conflicting attributions and dates of origin. This will serve to bring greater clarity to the subject and confirm Fraquelin's 1678 land titles map as being the first to use Toronto as a place name. T he early mapping of the Great Lakes and the Toronto area was driven in large measure by the quest to search out the rumoured great rivers, the Ohio and the Mississippi, as a route to the "Mer de Vermeille, " or the California Sea, and beyond, to reach Japan and the Sea of China. The Toronto Portage was incidental to this, except for it being part of a shorter route from Lake Ontario to Georgian Bay and the upper Great Lakes.
This exploration did not begin in earnest until the late 1660s when a series of tentative peace arrangements between the French and the Haudenosaunee (Iroquois Confederacy of Five Nations-later Six Nations), paved the way for French exploration, trade and missionary work in the Great Lakes region. Until then, travel into the area was via the "northern route, " using the Ottawa River, Lake Nipissing and the French River connection to Georgian Bay.
In the late 1660s and early 1670s, following their mid-century conquest and dispersion of the resident HuronWendat (Huron), Tobacco (Petun), and Neutral Nations of southern Ontario, Iroquois Confederacy Nations, from south of Lake Ontario, established seven villages at strategic transportation points along the north shore of Lake Ontario. In 1673, Jesuit priest Jacques Marquette and Louis Jolliet, a former Jesuit student turned fur trader, explorer, and cartographer, were the first Europeans to discover and descend the Mississippi from the north. Fearing encountering the Spanish, they turned back where the Arkansas River joins the Mississippi, still some 700 kilometers from its outlet. While confirming the Mississippi emptied into the Gulf of Mexico, local Native accounts left hope that one of its western tributaries might yet lead to the Gulf of California. Based on information compiled from these explorations, Louis Jolliet composed a map in 1674, drawn by Franquelin, commonly known as "the Larger Jolliet Map."
Its immense significance lay in charting the connections between the Great Lakes and the Mississippi River, revealing an internal waterway route to the Gulf of Mexico.
But it was not until April 1682, when La Salle reached the mouth of the Mississippi, that its full span to the Gulf of Mexico was known. In staging for his descent of the Mississippi, La Salle traversed the Toronto Portage at least three times, and possibly a fourth time. In a letter written while "at Taronto, " La Salle speaks of a traverse made there in 1680, and of the difficulties of portaging over the "mountains, " no doubt the Oak Ridges Moraine. 6 His almost casual reference to Toronto suggests the name and the route it embodied was by then a familiar feature. It cannot be discounted that La Salle was quite possibly responsible for introducing that name into the cartography of the time.
Following his exploration, La Salle returned to France in November 1683 with the intent of going back to the Mississippi by way of the Gulf of Mexico. With assistance from influential persons connected to King Louis XIV's court, he obtained a commission and resources to establish a mission in Louisiana near the outlet of the Mississippi. The expedition ended in tragic disaster. In February 1685, La Salle's ships landed near Matagorda Bay on the Texas coast, nearly 400 miles west of the mouth of the Mississippi. He was eventually killed by mutineers and, save for a group of seven people which made its way to New France, what was left of the landing party perished at their own mutinous hands, or were killed or taken in by local Native tribes. To this day speculation continues as to whether La Salle's misplaced landing was deliberate, to place him within striking distance of Spanish silver mines, or an accident due to erroneous latitudinal readings, faulty navigational equipment, or inaccurate maps.
The Map Lac Ontario ou de Frontenac
T his map is the first map to have been broadly identified as the earliest to include Toronto as a place name. On it, Lake Simcoe is named "Lac de Taronto" (Map 2). It was originally attributed to Louis Jolliet, co-discoverer of the Mississippi, and dated 1673. However, scholars later determined it was made around 1680 by Claude Bernou, Sulpician priest, Using earlier sources, he initially credits the map as "having been ascribed" to Louis Jolliet and being "not earlier than 1673." He states it is the first map to use the name "Lac de Taronto" and to show Teiaiagon, (actually, Teyayegon on the map). Later in Appendix I, Robinson says La Salle himself may have supervised the preparation of the map, as it contains information only he could have had, and that "it differs in important particulars from the Jolliet maps of the time." In Appendix II he retracts from the Jolliet attribution altogether, giving the cartographer as "Anonymous, " and puts a question mark on the date, "1673?". Notwithstanding Robinson's backpedalling on the map`s provenance, histories of Toronto continue to cite him as the authority behind the map unequivocally being a 1673 map by Jolliet.
In 1938, five years after Robinson's book came out, Jesuit historian Jean Delanglez gives a revised attribution for the map. His book, "Some La Salle Journeys, " sorts out contrasting claims about the exploration and discovery of the Mississippi and associated cartography. 10 Delanglez metes out a scathing condemnation of Pierre Margry, curator of the French Archives during the late 19th century, who, between 1865 and 1892, wrote a series of works on the early exploration of North America.
11
He accuses Margry of fabricating deceitful histories of La Salle, falsely crediting him with discovering the Ohio River as well as discovering and exploring the Mississippi River ahead of the 1673 Jolliet/Marquette expedition. Delangez says that Margry's fabrications are motivated by a prejudicial hatred of Jesuits which borders on a phobia.
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Delanglez attacks Margry's sources and singles out documents written in the 1680s by the above noted Claude Bernou and by Eusèbe Renaudot, editor of the Gazette de France and member of the French Academy. These two highly influential individuals were deeply involved in promoting La Salle's efforts in New France. In the 1680s, in order to influence the King's support for La Salle's endeavours, they wrote fictitious accounts of La Salle being first to discover the Ohio and Mississippi Rivers.
Delanglez shows how in the 1880s Margry revives the two-hundred yearold fictitious Renaudot and Bernou accounts, to give new life to their dormant renditions of La Salle as discoverer of the Misssissippi. Delanglez argues that t0r0nto's cartographic birth certificate Margry's revised history is an attempt to discredit rightful "Jesuit" entitlements to these discoveries. The presumed La Salle journeys are undertaken during two years or so following La Salle's separation from Galinée on the shores of Lake Ontario in 1669, when his whereabouts are otherwise unaccounted for.
Delanglez also examined a number of maps from the 1670s that were originally attributed to Jolliet. By comparing these with Bernou's handwriting and peculiarities in his spelling, he finds many are not by Jolliet, but are in fact by Bernou. 
19
As an aside, the seventeenth century Renaudot and Bernou high jinks do not end here. Following news of La Salle's 1682 descent of the Mississippi, they were involved in concocting a scheme to promote the establishment of a colony in the Gulf of Mexico. Based on false information from La Salle, Franquelin, in 1684, in France with la Salle, unwittingly drew a map plotting the Mississippi's course in a wild westward swing across the continent, placing its outlet well west, to coincide with that of the Rio Grande River.
20
It was thought this location could be better sold to King Louis XIV as favourable to spreading Christianity among the local Natives, who were conveniently described as friendly to the French and willing to assist them in overtaking Spanish silver mines in the area. This ruse is also thought to be fuelled by Bernou's desire to be made a Bishop for any colony which may be established by La Salle in the new territory of Louisiana. The grand geographical hoax was said to set back European mapping of North America for twenty years, as cartographers struggled to straighten out the awkward Mississippi alignment.
21
The notion of La Salle's discovery of the Ohio River and his priority of discovery of the Mississippi over that of Marquette and Jolliet's is still very much ings coincided with the beginning of the French Third Republic (1870-1940), a period marked by highly divisive and, at times, violent political and social upheavals over differences between the church and state. The Catholic Church, religious orders, and clergy, with the Jesuits foremost at issue, were largely perceived as monarchist sympathisers, enemies of progress and individual freedoms, and as a threat to the Republic. The Republic aggressively pursued anticlerical reform policies to remove ecclesiastics from public functions and reduce the power of the church, with particular focus on secularizing educational institutions. Unfrocking Marquette's "Jesuit" discovery of the Mississippi by supplanting the laic La Salle with such honour would ensure a non-sectarian posterity to the landmark event. Unfortunately, the original of Galinée's "Carte du Lac Ontario... " went missing from French libraries some time before 1870. Coyne lists three extant copies which he identifies as having been traced separately from the original. Other versions were also made from these copies. 23 There are differences among the copies; their titles differ and the textual inscriptions on some copies are more detailed than others. Coyne worked from what is perhaps the most complete version, a copy of which is held by the University of Ottawa, and can be seen here. 24 That copy can be awkward to view as it is drawn in a south at the top orientation, which is assumed to have been the orientation of the original map. It shows the village of Ganatsekwyagon near the mouth of the Rouge River with an inscription noting that it is where, in 1669, Jean Peré passed on his way to Lake Huron in search of copper deposits. The map also notes the probable area of the northern terminus of the Toronto Portage in Georgian Bay, but no trail is mapped.
Another copy made in 1880 by Pierre Louis Morin, shown below, reverses the orientation to the more familiar north at the top orientation, but lacks the more complete set of notations that Coyne describes.
In addition to seeking out the the Ohio and the Mississippi rivers as possi- ble routes to the Gulf of California, the Galinée, Casson, and La Salle expedition was also to claim new western territories in the King's name and establish missions among Native tribes. 26 Galinée was specifically selected for this expedition because of his ability to draw maps. Not long after departing Montreal in June 1669, delays and setbacks caused them to alter their course of action. La Salle did not complete the expedition with the others. On September 24, he separated from the group at the Iroquois village of Tinawatawa, in the Dundas Valley near present day Hamilton. He claimed to be ill and was intent on avoiding overwintering in the region and presumably returned to Montreal. However, his unknown whereabouts for the next two years have, as described above, been subject of unsubstantiated accounts claiming his discoveries and travels down the Ohio and Mississippi rivers.
Galinée and Dollier ended up circling the lower Great Lakes on a route along the south shore of Lake Ontario and the north shore of Lake Erie, where they overwintered near today's village of Port Dover. In the spring of 1670, after spending what appears to have been a pleasant winter, they continued on through the Detroit River, following the east shore of Lake Huron, to the Jesuit mission near present day Sault St. Marie. After a brief rest they returned to Montreal via the Ottawa River "northern route, " arriving on 18 June 1670. Exhausted from the journey and ill, Galinée nonetheless manages to hurriedly draw a partial sketch map of the Great Lakes area he had travelled. In his account, Galinée says he has tried to be as exact as possible, but knows there are errors that he would like to correct, given the time. Most significantly, he explicitly remarks that he put on his sketch map only what he has seen, and because of that, "has drawn only one side of each lake, as the lakes are too large to see across to the other side." 27 What happens next with Galinée's partial sketch map is subject to interpretation. Scholars have painted a scenario whereby it is forwarded by Talon, the Intendant of New France, to Jean-Baptiste Colbert, Minister of Finance under King Louis XIV. In a letter of 29 August 1670, Talon advises Colbert that Galinée's map is in "the hands of Fénelon" and that it should be "a subject worthy of your curiosity." 28 Galinée's partial sketch map is not known to exist today.
We next hear of Galinée's map in a letter dated 10 November 1670, from Talon to King Louis XIV. 29 Here Talon proudly brings attention to the discoveries of Sulpician missionaries from Montreal who "have passed through Lake Ontario and visited unknown tribes" and refers to an attached map which "will explain their route and how far they have penetrated." Coyne and others have surmised the map referred to here is either an improved map, or an entirely new one, to which the shorelines previously omitted from Galinée's partial sketch have been added. 30 Hence, on the copies we have of Galinée's now amended Carte du Lac Ontario, we find the outline of the north shore of Lake Ontario, with the village of Ganatsekwyagon on it, along with the western shore of Lake Huron (Map 4). The southern shore of Lake Erie remains blank on his map.
Coyne also suggests the source for the improvements to the map was possibly Fénelon or Claude Trouvé who were both familiar with the north shore of Lake Ontario from their ministering the north shore Iroquois villages since 1668. He says either of these two or both may have made the changes, or they could have assisted Gallinée in making them. Coyne laments the loss of the original Galinée map. He expresses the hope that "the map has been merely mislaid and may reappear unexpectedly at some future time." 
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) Robinson made a tracing of the area around Lake Ontario from the photostat. His tracing, Map 5, reverses the map to a north at the top orientation, highlights the Trent River/ Kawartha Lakes system connecting Lake Ontario and Lake Simcoe, and translates the text of the inscription describing the use of the Toronto Portage into English.
At first glance, the map Robinson found exhibits many apparent similarities with Galinée's Carte du Lac Ontario, having a matching outline of the lower Great Lakes and that it is also rendered in a south at the top perspective. However, Robinson's Second Galinée Map, as highlighted on his tracing, is substantially different in at least two key respects. First, it has additional information showing the Kawartha Lakes/Trent River system connecting today's Prince Edward County to Lake Simcoe, with links to Georgian Bay through the Severn River. On the map, Lake Simcoe is named "Lac De Tar8n-teau, " (the symbol "8" often being used then by the French for an "ou" sound). Today's Severn River is identified as "R de la Ronteau." Robinson's dating of the map to 1670 would make this map the first to use Toronto as place name. However, Robinson's attribution is problematic, as no part of the additional Trent/Kawartha information is transcribed onto any of the copies of Galinée's Carte du Lac Ontario.
Because this additional information is entirely absent from the copies, and in consideration of the repository in which the supposed original is found, scholars have dismissed Robinson's attribution of this map to Galinée and have determined it to be a much later map, by a different cartographer. Again, Jean Delanglez is the author of the re-evaluation of the map's provenance. Delanglez examined historic and cartographic map sources complied by French cartographer Guillaume Delisle, including the original map used for the photostat Robinson examined in Ottawa. He says that he "cannot concur" with Robinson's opinion of the map being a Galinée "second and more detailed map." He describes the map as being "based on the map of Galinée for all that pertains to the three lower lakes, but later information has been added to it, " meaning the Trent River/Kawartha Lakes connection. He says it is "a sketch map of the beginning of the 18th century."
36 Conrad Heidenreich, writing about seventeenth and eighteenth-century maps of the Great Lakes, agrees with Delanglez and says, "The map appears to be a sketch by Claude Delisle made sometime around 1700. The absence of the Trent River/ Kawartha Lakes connection on any copies of Galinée's Carte du Lac Ontario, three of which are known to have been traced from the original, by three different scholars, independently of one another, fundamentally disqualifies the Second Galinée Map as the lost original from which those copies were made. If there is a link between these two maps, it is more likely the, so called, Second Galinée Map is a later and more detailed derivative based on the Carte du Lac Ontario, and not the other way around as Robinson would have it.
A second difference between the two maps are the descriptions on them, of the use of the Toronto Portage. Galinée's Carte du Lac Ontario describes it as the route Jean Peré used in 1669 on his way to Lake Huron, while the Second Galinee Map describes the portage as the route that is beginning to be used by the French to reach the Ottawas, one of their trading allies. That difference further undermines the case for the former map being a copy of the latter and it also raises questions on the validity of Robinson's dating the Second Galinée Map to 1670. Noting the presence of French traders on the Toronto Portage in 1670 is very much at odds with New France Governor Rémy De Courcelle's observations made during a 1671 expedition into Lake Ontario. Courcelle's expedition, intended as a show of force, found the Iroquois very much in control of a healthy trade relationship with the Dutch, as well as with the English, annoyingly, with furs harvested from French territory. At that time, the Iroquois were harassing French Native allies and setting themselves up as middlemen, redirecting French ally peltries to the Dutch and English. 38 French trading activity in the area was known to be more active later, when the building of Fort Frontenac in 1673 started to impede Iroquois trade with the Dutch and English, as described in the inscription accompanying the portage in Bernou's maps of 1680, Maps 2 and 3 above. However, the overriding question concerning the inscription on the Second Galinée Map, is whether Talon, a skillful administrator, would actually send a map to the King that brought attention to French trading activity in the interior, when that type of trading was so actively prohibited at the time by Colbert.
In addition, it must be noted that Robinson's Second Galinée Map is not a stand alone artifact. It is but one sheet from a map-set made up of four map sheets, something Robinson never addressed. The four map sheets overlap each other, forming a large map that charts the area from the Gulf of St. Lawrence to Lake Ontario, and beyond, to Lake Superior. Only Lake Michigan is excluded. As well, Robinson's attribution would require the entire map-set to have been produced some time between Intendant Talon's letters of 29 August and 10 November 1670. And something in the order of a minor miracle would likely have been needed for a group of Sulpician priests to be given access to a very recently produced, and as yet unpublished Jesuit Map of Lake Superior, for incorporation into the map-set that same year. In all, the compilation of the map-set amounts to an undertaking far beyond the capacities of Galinée and his colleagues in 1670 Montreal.
Finally, we should also note the language of Talon's 10 November 1670 letter conveying Galinée's map to King Louis XIV. In it he speaks of the voyage of Galinée and Dollier saying they have travelled through Lake Ontario and visited unknown tribes. Talon refers to the attached map as "explaining their route and how far they have penetrated." These statements clearly limit the extent of the explorations and bounds of the map to the area known to have been visited by Galinée and Dollier. Had Talon been able to convey a map showing the extent of the area covered by the four sheet map-set, stretching from the east coast to halfway across the continent into the interior, he would undoubtedly have given a more grandiose and self-serving description of the territory he was administering on the King's behalf.
But The strong similarities and key differences between the Belmont map and Canada Quatre Feuilles leave little doubt that one is somehow related to the other. The Canada Quatre Feuilles might be a copy taken from the Belmont map, made by one of the Delisles some time around 1700. On the other hand, it also appears possible it could be a draft, or a copy of a draft, done in preparation for the 1680 Belmont map, which somehow ended up in the Delisle Portfolio. The Belmont map has much more detail on the portage trails between Lake Ontario and Kawartha Lakes, suggesting it was made after Canada Quatre Feuilles. Also noted is an editorial addition of two words, inserted between the lines of text, in an inscription in Lake Superior, on the Belmont map. This edit has all the hallmarks of a fix by a transcriber, to correct a mistake of having omitted two words, when copying of the same inscription from the Canada Quatre Feuilles, onto the Belmont map.
However, a closer examination of the similarities and differences between these maps and a comparison of handwriting samples to better ascertain the map makers would be necessary to comment further on either of these possibilities. Neither of these remarkable maps have yet received the detailed consideration they warrant. T here is no doubt about who made this map or when it was made. The cartographer's name, in Latin, and date are inscribed in the bottom right corner of the map's neat line; "Joannes Ludovicus Franquelin pinxit (scribe)1678." It predates other maps claimed to be the first to carry the name, making "Tarontos Lac, " for Lake Simcoe, the first time Toronto's namesake is known to appear on a map. As best as can be determined, it is the only time the spelling "Tarontos" appears on any map or in any document of the time. In a cartouche on the map, a crest surrounded by Natives, there is a dedication of the map by Jacques Duchesneau de la Doussinière et d' Ambault, the Intendant of New France from 1675 to 1682, to Colbert. The map is quite large, being made up of eight sheets, measuring an 1.9 by 1.1 metres. He likely acquired his cartographic skills in France before coming to Canada and his use of Latin on maps suggests a classical education. He was noted for his artistic abilities and reputed to be the foremost draughtsman in New France. In 1674 Frontenac encouraged him to devote himself to mapping the colony and newly discovered areas. Franquelin received no salary for his work until 1686. He either continued his trading, or was supported by the Governor and Intendant Duchesneau.
In 1683 he married Élisabeth Chesné, a widowed mother with eight children. They had five children of their own and were heavily indebted. That year Franquelin travelled to France to bring some maps and plans which had been requested, and to try and arrange for a salary, likely travelling with La Salle who recently returned from his Mississippi exploration. While In France, he was assigned as La Salle's draughtsman and drew his map of La Salle's discoveries.
Upon returning in 1684, his situation remained precarious. Though commissioned in 1687 as the "King's Hydrographer at Quebec, " proper compensation never ensued. Other titles he carried included the King's Geographer, Teacher of Navigation, and Acting Engineer, none of which provided real financial relief. Seeking to escape creditors, he sought leave to return to France. Franquelin arrived in Paris in 1692, but tragically, the next year his wife and eight of their children perished in a shipwreck on their way to join him. The remaining children were left in the care of others. Opportunities to return to New France were apparently not pursued and he continued his cartography in France until 1708, where he died some time after 1712.
Many of Franquelin's maps were highly decorative, in some cases serving as much as a canvas for art as for cartography. They were often adorned with symbols of French royalty and landscape and wildlife scenes filing unknown spaces, along with elaborate vignettes of Native gatherings and ships harboured under the shelter of the Quebec fortress in the background. Franquelin's cartography was prolific, benefitting from first hand information of returning explorers about new discoveries in the emerging frontier. His work transitioned the cartography of French North America from those of missionary explorations, into a systematic imperial enterprise.
None of Franquelin's maps were ever published and he never garnered the notoriety of other famous cartographers who borrowed heavily from his maps. His maps of North America, rolled out before the French king and his ministers, were singularly influential in defining their geospatial image of the continent and driving much of France's political, military and social policy direction for the colony in the latter part of the seventeenth century.
river (Severn) flowing into Lake Huron. Also shown on the map is the village of Kente and the waterway/portage route heading northwest towards Lake Simcoe. Interestingly, only the eastern branch of the Toronto Portage is shown, and Teiaiagon is not depicted. The land area on the map is filled with fanciful, artistic portrayals of a rich and bountiful country full of beaver, deer and moose, set in a landscape made of random tree groves and low mountain ranges.
The map's upper centre prominently features the figure of an angel in a swirl of clouds blowing a trumpet, (Map Segment 4). Bellowing from the trumpet is a rhythmical couplet of Latin verse in dactylic hexameter, "GALLICA PER MED(I) (A)S IAM FLORETLILIA SYLVAS: QUID MIRUM(**) LEM NOVITUTERQ; POLVS, " which is likely borrowed from a longer poem. The first line translates as "The French lily now flourishes through the midst of the forests."
43 It aptly symbolizes the French imperial fleur-de-lis and French occupation of the St. Lawrence Valley, set in a bucolic, artistically rendered natural landscape. Hanging from the trumpet is a standard adorned with numerous fleurde-lis and the image of a head within rays of sunlight, an emblem of Louis XIV as the Sun King. A ribbon tie on the banner is inscribed with the term "Nec Pluribus Impar, " a motto used by Louis XIV on military standards, interpreted variously as implying "Without Equal, " or "Superior to All." More than a mere embellishment, the figure with its metaphoric trimmings is likely intended as a French 
